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Mathesiovo fonotaktické pravidlo ve slovanských jazycích 

 

Aleš Bičan 

 

Podle Mathesia (1931) čeština omezuje výskyt dvou typů kombinací konsonantů a vokálů, a 

to palatál se zadními vokály a velár s /e/, v tom smyslu, že se vyskytují převážně v přejatých 

slovech, na hranicích morfémů a v onomatopoických a afektivních výrazech. V domácích 

neutrálních morfémech jsou tyto kombinace vzácné. Pravidlo pro palatály bylo předmětem 

zájmů i dalších lingvistů, z nichž někteří dokonce ho rozšířili i na kombinace se středními 

vokály. Pravidlu pro veláry však byla věnována jen malá pozornost, možná proto, že má 

mnoho výjimek v důsledku vývoje slovanských jerů (srov. č. keř < psl. *kъrь). V našem 

příspěvku konfrontujeme Mathesiovo pravidlo s výskytem kombinací palatál se zadními 

vokály a velár s předními vokály v lexiku 100 jazyků (včetně 18 slovanských variet). Ačkoliv 

mnoho jazyků má tendenci statisticky podreprezentovat kombinace palatála+zadní vokál, 

slovanská rodina je jedinečná v tom, že vykazuje mnohem silnější míru vyhýbání se těmto 

kombinacím. Týká se to dokonce i sekvencí jako /ju/, které jsou jinak napříč jazyky spíše 

preferované (na rozdíl od /ji/). Sekvence velára+přední vokál jsou ve většině jazyků také 

statisticky podreprezentované, což se týká jak vokálů typu /e/, tak typu /i/. Dále ukážeme, že 

Mathesiovo pravidlo platí i pro další slovanské jazyky, i když ne nutně jako striktní 

synchronní fonotaktické omezení. Na základě etymologických dat z češtiny, slovinštiny, 

staroslověnštiny a východoslovanských variet ukážeme, že jsou sekvence palatála+zadní 

vokál spojovány s fonologicky motivovanými morfémy, což platí i pro kombinace 

s centrálními vokály. Sekvence velára+/e/ a velára+/i/ nevykazují žádnou takovou asociaci, 

s výjimkou velárních frikativ. 

 

 

Mathesius’s phonotactic rule in Slavic languages 

 

Aleš Bičan 

 

According to Mathesius (1931), Czech restricts the distribution of two kinds of consonant-

vowel combinations, palatals with back vowels and velars with /e/, in that they are largely 

limited to loanwords, morpheme boundaries, and onomatopoeic and affective words. These 

combinations are rare within native neutral morphemes. The palatal rule has been discussed 

by other linguists, some of whom have even extended it to combinations with central vowels. 
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The velar rule has received little attention, perhaps because it has many exceptions due to the 

development of Slavic yers (cf. Cz keř ‘bush’ < PSl *kъrь). In our contribution we will 

confront Mathesius’s rule with the distribution of combinations of palatals with back vowels 

and of velars with front vowels across lexicons of 100 languages (including 18 Slavic 

varieties). Although many languages tend to statistically underrepresent the palatal-back 

combinations, the Slavic family is unique in showing a much stronger degree of avoidance. It 

even concerns sequences like /ju/, which are otherwise cross-linguistically rather favored (in 

contrast to /ji/). The velar-front sequences are statistically underrepresented in most languages 

too, which concerns both /e/-like or /i/-like vowels. Second, we will argue that Mathesius’s 

rule applies to other Slavic languages, though not necessarily as a strict synchronic 

phonotactic restriction. Drawing etymological data from Czech, Slovenian, Old Church 

Slavonic, and East Slavic varieties, we will demonstrate that the palatal-back sequences tend 

to be associated with phonologically motivated morphemes, which is even true for the 

combinations with central vowels. The velar-/e/ or velar-/i/ sequences show no such 

association except for velar fricatives. 

 

 

Prirodzená a umelou inteligenciou vytvorená reč v médiách 

 

Iveta Bónová & Alica Matisová 

 

S narastajúcim využívaním syntetického hlasu v médiách vzniká otázka jeho kvality a miery 

odlišnosti od prirodzeného ľudského prejavu. V príspevku na základe analýzy nahrávok 

žánrovo diferencovaných textov (publicistického, umeleckého a spravodajského charakteru), 

ktoré zvukovo interpretujú profesionáli aj hlas umelej inteligencie, hľadáme diferencujúce 

(obligatórne aj fakultatívne) znaky. Odhaľujeme ich identifikáciou suprasegmentálnych 

vlastností, ktoré svojím uplatňovaním v súčinnosti so sémanticko-syntaktickým členením 

čítaného komunikátu vplývajú na jeho celkové porozumenie. Zistenia dopĺňame 

o dotazníkový prieskum, v ktorom respondenti na základe percepcie textu rozlišujú hlas AI od 

prirodzenej ľudskej reči. Percepčným pohľadom prijímateľov tak získavame komplexnejší 

obraz o úrovni AI hlasov v súčasnom slovenskom mediálnom prostredí.  

Príspevok je súčasťou výskumného projektu APVV-22-0261 Úloha včasných diagnostických 

a terapeutických podporných nástrojov pre deti so sluchovým postihnutím a poruchami reči 

(3PoCube). 

 

 

Natural and AI-generated speech in the media 

 

Iveta Bónová & Alica Matisová 

 

The increasing use of synthetic speech in the media raises questions concerning its quality and 

the degree to which it differs from natural human speech. Based on an analysis of recordings 

of genre-differentiated texts (journalistic, artistic, and news), interpreted both by professional 

speakers and artificial intelligence, this study aims to identify distinguishing features (both 

obligatory and optional). These features are examined through the identification of 

suprasegmental properties which, in interaction with the semantic-syntactic structuring of the 

spoken message, influence its overall comprehension. The findings are further complemented 

by a questionnaire-based survey in which respondents distinguish between AI-generated and 

natural human speech based on their perception of the text. This perceptual perspective 
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provides a more comprehensive insight into the quality and current state of AI-generated 

voices within the contemporary Slovak media environment. 

The work is part of the research project APVV-22-0261 The role of early diagnostic and 

therapeutic supportive tools for children with hearing disabilities and speech disorders 

(3PoCube). 

 

 

Warianty lateralne polskiego /ł/ w Polskiej Kronice Filmowej (1944–1994) jako 

narzędzie budowania legitymizacji politycznej  

 

Juliusz Cęcelewski, Jane Stuart-Smith & Cédric Gendrot 

 

Niniejsze badanie ukazuje rozszerzenie i polityczne zagospodarowanie pola indeksalnego 

(por. indexical field; Eckert 2008) polskiego /ł/ (realizowanego jako warianty lateralne [ł, Ł] 

bądź zwokalizowane [w]) przez główne medium propagandowe Polskiej Zjednoczonej Partii 

Komunistycznej w drugiej połowie XX wieku. Warianty lateralne, postrzegane historycznie 

jako formalne, sceniczne, ale także akademickie i tym samym autorytatywne (Kochański et al. 

1969; Świdziński 1988), były strategicznie wykorzystywane przez państwowe kroniki 

filmowe w celu budowania legitymizacji politycznej (Hall-Lew & van Eyndhoven 2025). 

Na podstawie percepcyjnej analizy w czasie rzeczywistym (por. real-time analysis; Sankoff 

2006) ok. 150 000 tokenów pochodzących od 20 spikerów Polskiej Kroniki Filmowej na 

przestrzeni 50 lat, wyodrębniono i sklasyfikowano trzy warianty fonetyczne: [ł], [Ł] (tj. 

zredukowana, częściowo zwokalizowana spółgłoska boczna, por. Rozwadowski 1904) i [w], 

w trzech pozycjach: nagłosu pospółgłoskowego (C/V), nagłosu międzysamogłoskowego 

(V/V) oraz wygłosu posamogłoskowego (V/C).  

Modele wielomianowej regresji logistycznej z efektami mieszanymi wykazały, że stopniowy 

zanik wariantów lateralnych nie przebiegał ani liniowo, ani jednostajnie. Co istotne, 

frekwencja wariantów lateralnych ściśle odpowiada historycznie udokumentowanym fazom 

wzmożonej intensywności przekazu propagandowego (Kowalska 2022): szczyt przypada na 

okres kontroli stalinowskiej (1944–1956) oraz „propagandę sukcesu" za rządów Edwarda 

Gierka (1974–1980), spadek na okresy liberalizacji, np. odwilży gomułkowska (po 1956 

roku), a całkowity zanik na lata 1980. 

PKF zagospodarowała autorytatywne konotacje wariantów lateralnych, pierwotnie 

związanych ze środowiskiem teatralnym (Kochański et al. 1969) i akademickim 

(Rozwadowski 1904), w celu projekcji legitymizacji władzy i kształtowania postaw 

społecznych. Rodzi to paradoks: ustrój przywołujący ludowo-rewolucyjną legitymację opierał 

się na cechach wymowy związanych z elitami, które oficjalnie odrzucał. Niniejsza analiza 

rozszerza badania socjolingwistyczne nad tożsamością polityczną (Hall-Lew & van 

Eyndhoven 2025) o poziom fonetyczny, wykazując, że przyjęcie określonych cech wymowy 

może funkcjonować jako narzędzie władzy ideologicznej, a wartości indeksalne stanowią 

swoisty palimpsest — układ nawarstwień znaczeń społecznych, selektywnie nadpisywanych 

w miarę przesunięć kontekstu politycznego. 

 

 

  



4 
 

Lateral variants of Polish /ł/ in the Polish Film Chronicle (1944–1994) as a tool for 

constructing political legitimacy 

 

Juliusz Cęcelewski, Jane Stuart-Smith & Cédric Gendrot 

 

This study demonstrates the extension and political appropriation of the indexical field 

(Eckert 2008) of Polish /ł/, traditionally realized as lateral variants [ł, Ł] versus vocalized [w], 

by the primary propaganda medium of the Polish communist government during the latter 

20th century. Lateral variants, historically perceived as formal, performative, academic, and 

authoritative (Kochański et al. 1969; Świdziński 1988), were strategically deployed by state 

newsreels to construct political legitimacy (Hall-Lew & van Eyndhoven 2025). 

Through real-time (Sankoff 2006) perceptual analysis of approximately 150,000 tokens from 

20 male PKF broadcasters across 50 years, three variants ([ł], velarized lateral; [Ł], reduced 

lateral; [w]) were coded across C/V, V/V, and V/C positions. This tripartite classification 

follows Rozwadowski (1904) and Benni (1917). Mixed-effects polynomial regression reveals 

a shift from a tripartite system toward categorical [w] dominance that was neither linear nor 

monotonic. The temporal dynamics of lateral variant frequency align with historically 

documented phases of propaganda intensity (Kowalska 2022): lateral variants peaked during 

Stalinist control (1944–1956) and the "propaganda of success" under Edward Gierek in the 

1970s, declined during liberalization, and vanished after 1980. 

We interpret these patterns through Eckert's (2008) indexical field framework and Bell's 

(1984; 2001) audience–referee design model. The PKF appropriated the authoritative and 

institutional connotations of lateral variants, originally tied to the theatrical (Kochański et al. 

1969) and academic elite (Rozwadowski 1904), to project legitimacy and shape public 

attitudes. This created a paradox: a regime claiming popular-revolutionary credentials relied 

on pronunciation features linked to the very elite it officially rejected. The study extends 

sociolinguistic research on indexicality and political identity (Hall-Lew & van Eyndhoven 

2025) to the phonetic level, demonstrating that sound variation can function as a tool of 

ideological power and that indexical values constitute a layered palimpsest, selectively 

rewritten as political contexts shift. 

 

 

Percepcja polskich zdań pytających realizowanych przez mówców z pierwszym 

językiem wschodniosłowiańskim 

 

Anna Cychnerska & Emilia Kubicka 

 

W referacie przedstawiamy część wyników badania dotyczącego percepcji obcego akcentu 

przez rodzimych użytkowników języka polskiego. Analizie poddano 12 wypowiedzi 

pytających zrealizowanych przez osoby, których pierwszym językiem jest język 

wschodniosłowiański (głównie rosyjski używany przez Białorusinów oraz ukraiński). 

Zadaniem respondentów była ocena każdej wypowiedzi pod względem: a) stopnia 

uprzejmości komunikatu oraz b) wyrażanych emocji. 

Wyniki uzyskane od grupy docelowej (ponad 300 respondentów) porównano z wynikami 

grupy kontrolnej – ponad 100 mówców języków wschodniosłowiańskich posługujących się 

językiem polskim co najmniej na poziomie B2. Pozwoliło to wskazać różnice w percepcji 

stopnia uprzejmości komunikatu oraz emocji.  

Celem całego badania jest identyfikacja suprasegmentalnych cech mowy wpływających na 

percepcję komunikatu, w szczególności na ocenę stopnia pewności mówcy, uprzejmości oraz 

wyrażanych emocji, w ujęciu porównawczym. Badanie ma istotne znaczenie dydaktyczne 



5 
 

zarówno dla migrantów posługujących się językiem polskim w kraju docelowym, jak i dla 

członków społeczeństwa przyjmującego. 

 

 

Polish interrogative sentences produced by speakers whose first language is an East 

Slavic language 

 

Anna Cychnerska & Emilia Kubicka 

 

In this presentation, we discuss part of the results of a study on the perception of foreign 

accent by native speakers of Polish. The analysis covered 12 interrogative utterances 

produced by speakers whose first language is an East Slavic language (mainly Russian used 

by Belarusians and Ukrainian). The respondents’ task was to evaluate each utterance with 

regard to: a) the degree of politeness conveyed by the message, and b) the emotions 

expressed. 

The results obtained from the target group (over 300 respondents) were compared with those 

of the control group — more than 100 speakers of East Slavic languages who use Polish at at 

least the B2 level. This made it possible to identify differences in the perception of the degree 

of politeness and the emotions conveyed. 

The overall aim of the study is to identify suprasegmental features of speech that influence 

message perception, particularly the assessment of the speaker’s confidence, politeness, and 

expressed emotions, from a comparative perspective. The study has important didactic 

implications both for migrants using Polish in the target country and for members of the 

receiving society. 

 

 

Význam percepčnej fonetiky pri vytváraní náučných lingvistických aplikácií pre deti s 

poruchami sluchu a reči 

 

Lena Ivančová & Eva Kiktová 

 

Slovensko v porovnaní so susednými štátmi zaostáva v oblasti predškolského skríningu 

sluchu. Povinný skríning sa síce realizuje krátko po narodení dieťaťa, no následne je kontrola 

sluchu iba na zodpovednosti rodiča, čo nie je spoľahlivé (najmä v prípade rizikových skupín 

obyvateľstva). Poruchy sluchu sa následne podpisujú pod stratu sociálneho kontaktu, 

zhoršenie psychického stavu dieťaťa, jeho horšie študijné výsledky. Jedným z najťažších 

dôsledkov poruchy sluchu je oneskorený vývin reči, vzhľadom na nedostatočný prístup 

k jazykovým podnetom v súvislosti s nedostatkom sluchových vnemov. Vytváranie náučných 

jazykovo zameraných webových aplikácií pre deti s poruchami sluchu a reči si popri 

technickom odbornom zázemí vyžaduje aj detailné poznanie jazyka (v tomto prípade 

slovenského jazyka), jeho zvukovej štruktúry, významovo-výrazových zákonitostí, zvukovo-

sémantických paralel, syntaktických a štylistických súvzťažností, a to v citlivom prepojení na 

diferencované percepčné schopnosti používateľa – v tomto prípade špecifického detského 

príjemcu. Cieľom príspevku je na pozadí artikulačno-akustických a percepčných 

charakteristík slovenského vokalického a konsonantického systému priblížiť možnosti 

rozvíjania rečových schopností u detí s poruchami sluchu a reči hravou formou – pomocou 

moderných, graficky atraktívnych aplikácií. Príspevok je súčasťou riešenia výskumného 

projektu APVV-22-0261 Úloha podporných nástrojov pre skorú diagnostiku a terapiu u detí 

s poruchami sluchu a reči (3PoCube). 
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The importance of perceptual phonetics in the development of educational linguistic 

applications for children with hearing and speech impairments 

 

Lena Ivančová & Eva Kiktová 

 

Compared to neighboring countries, Slovakia lags behind in the area of preschool hearing 

screening. Although mandatory hearing screening is conducted shortly after birth, subsequent 

hearing monitoring depends solely on parental responsibility, which is not always reliable, 

particularly in high-risk population groups. Hearing impairments subsequently contribute to 

social isolation, deterioration of the child’s psychological well-being, and poorer academic 

performance. One of the most serious consequences of hearing impairment is delayed speech 

development resulting from insufficient access to linguistic stimuli due to a lack of auditory 

perception. In addition to technical expertise, the development of educational language-

oriented web applications for children with hearing and speech impairments requires detailed 

knowledge of language (in this case, the Slovak language), including its sound structure, 

semantic-expressive principles, sound-semantic parallels, as well as syntactic and stylistic 

relationships. Equally important is their sensitive integration with the differentiated perceptual 

abilities of the user, in this case a specific child recipient. Against the background of the 

articulatory-acoustic and perceptual characteristics of the Slovak vocalic and consonantal 

system, the work aims to present possibilities for developing speech abilities in children with 

hearing and speech impairments through playful and engaging methods using modern, 

graphically attractive applications. The work is part of the research project APVV-22-0261 

The role of early diagnostic and therapeutic supportive tools for children with hearing 

disabilities and speech disorders (3PoCube). 

 

 

Penultimový typ přízvukování a modulace melodie u mluvčích doudlebského nářečí 

 

Karel Jirovec 

 

Příspěvek se zaměřuje na penultimový typ přízvukování, který představuje jeden ze 

suprasegmentálních rysů jihozápadočeské nářeční podskupiny. Pozornost bude věnována 

četnosti jeho realizace u mluvčích různých generací náležejících ke stejné rodové linii a také 

specifické modulaci melodické linky výpovědi, která je s tímto typem přízvukování v rámci 

jihozápadočeské nářeční podskupiny spojována. 

Příspěvek vychází z nahrávek nářečních promluv pořízených v různých obdobích. Nejstarší 

materiál pochází ze sběru dat pro Český jazykový atlas realizovaného v 60. letech 20. století, 

nejnovější nahrávky byly pořízeny v rámci vlastního terénního sběru dat v roce 2026. 

Shromážděný materiál tak umožňuje porovnávat realizaci sledovaného rysu u několika 

generací jedné rodové linie. 

Bude představen aktuální stav disertační práce Mgr. Karla Jirovce, především řešenou 

problematiku, dosud získaný materiál z terénního sběru dat a otázky, které se v této fázi práce 

při jeho zpracování objevují. Závěrem bude nastíněn další postup a směřování disertační 

práce. 
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Glas /r/ v govoru čeških otrok 

 

Tanja Kocjančič Antolík 

 

Usvajanje glasu /r/ je zahtevno zaradi motorične kompleksnosti potrebne za artikulacijo 

alveolarnega vibranta. Raziskava je preučevala razvoj produkcije glasu /r/ pri čeških otrocih 

s tipičnim govornim razvojem, starih od 4 do 6 let, z namenom pridobiti starostno primerljive 

referenčne podatke.  Šestinštirideset enojezičnih češko govorečih otrok (12 štiriletnikov, 

21 petletnikov in 13 šestletnikov) je izvedlo nalogo poimenovanja slik s posnemanjem, ki je 

vključevala /r/ v začetnem položaju besede pred samoglasnikom in v začetnih soglasniških 

sklopih. Z uporabo slušno-perceptivne transkripcije, akustične analize in ultrazvočnega 

slikanja jezika je bilo analiziranih 1.073 produkcij /r/. Otroci vseh starostnih skupin so tvorili 

standardni /r/, ki je predstavljal 31–49 % vseh poskusov produkcije. Večina nestandardnih 

produkcij je bila alveolarnih, kar kaže na razmeroma zgodnjo stabilizacijo mesta artikulacije. 

Delež vibrantov se je s starostjo povečeval, spremljalo pa ga je zmanjševanje deleža lateralnih 

in nelateralnih drsnikov. Mlajši otroci so standardni /r/ pogosteje tvorili pred soglasniki kot 

pred samoglasniki, medtem ko se je ta razlika do šestega leta zmanjšala. Rezultati nakazujejo 

postopno in variabilno usvajanje glasu /r/ v češčini ter izpostavljao, da bi morali logopedi pri 

ocenjevanju upoštevati razvojne vzorce in produkcijo pri starostno primerljivih vrstnikih in ne 

le pri odraslih. 

 

 

Sound /r/ in Czech children's speech 

 

Tanja Kocjančič Antolík 

 

The acquisition of /r/ is challenging due to the motor complexity of producing an alveolar 

trill. This study investigated the development of Czech /r/ production in typically developing 

children aged 4–6 years, with the aim of providing age-matched reference data relevant to 

speech-language assessment. Forty-six monolingual Czech-speaking children (12 four-year-

olds, 21 five-year-olds, and 13 six-year-olds) completed an imitative picture-naming task 

involving /r/ in word-initial position followed bz a vowel and word-initial consonant clusters. 

A total of 1,073 productions were analyzed using auditory-perceptual transcription, acoustic 

analysis, and midsagittal lingual ultrasound. Children across all age groups produced standard 

/r/, accounting for 31%–49% of all attempted productions. Most non-standard productions 

were alveolar, indicating relatively early stabilization of the place of articulation. Trill 

production increased with age, accompanied by a decline in lateral and non-lateral 

approximants. Younger children produced standard /r/ more frequently before consonants 

than before vowels, whereas this positional difference diminished by age six. The findings 

highlight the gradual and variable nature of Czech /r/ acquisition and suggest that clinicians 

should consider developmental patterns and age-matched peer performance rather than 

relying solely on adult targets. 

 

 

Slovní přízvuk ve čteném projevu nerodilých mluvčích češtiny 

 

Michaela Kopečková 

Slovní přízvuk patří k důležitým řečovým složkám, jež se podílí na členění projevu. Rodilí 

mluvčí češtiny vnímají u cizinců výslovnost jako důležitý prvek srozumitelnosti (Hradilová, 

2020, s. 82–83) a umístění přízvuku na jinou než první slabiku slova/taktu či její výraznější 
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akustické vlastnosti posuzují jako příznakové. V současné době je slovní přízvuk ukotven v 

deskriptorech pro fonologickou kompetenci od úrovně A1 v CEFR (2020, s. 133–135). Dále 

je součástí fonetických studií (např. Chabrová – Veroňková, 2022; Kopečková, 2025) i 

materiálů k nácviku výslovnosti (např. Hradilová a kol., 2021; 2020; 2019; Palková – 

Veroňková, 2022).  

Příspěvek představuje výsledky dílčího výzkumu zaměřeného na analýzu realizace slovního 

přízvuku ve čteném projevu cizinců. Text zahrnoval izolovaná slova, slovní kombinace a 

věty. Cílem bylo klasifikovat míru a charakteristiku odchylek s ohledem na jazykovou rodinu, 

mateřský jazyk respondentů a slovní kombinace. Sondy se zúčastnilo 39 respondentů na 

úrovni češtiny B1–B2+ s mateřským jazykem angličtinou, němčinou, polštinou, ukrajinštinou. 

Na základě charakteru slovního přízvuku u sledovaných jazyků bylo možno mj. předpokládat: 

(1) respondenti germánské jazykové rodiny budou vykazovat nižší míru odchylek; (2) u 

většiny respondentů bude docházet k dloužení přízvučných slabik; (3) slabičné prepozice 

mohou být realizovány jako preklitika; (4) úspěšnější budou respondenti v případě 

izolovaných slov/kombinací (× větám).  

Výsledná data předpoklady většinou potvrdila: (1) respondenti germánské jazykové rodiny 

byli v kladení přízvuku úspěšnější (75 %), Slované jej realizovali náležitě ve 47 % případů. 

Nejvyšších hodnot dosáhli rodilí mluvčí němčiny (80 %), nejméně úspěšní byli Ukrajinci (42 

%). Předpoklady (2) a (3) byly rovněž z velké části doloženy; prepozice byly v cca 60 % 

případů realizovány jako preklitika, v necelých 30 % byl přízvuk kladen na prepozici i první 

(či jinou) slabiku slova, ojediněle jen na prepozici. Předpoklad (4) byl potvrzen pouze u 

rodilých mluvčích angličtiny (rozdíl v úspěšnosti činil téměř 30 % ve prospěch 

slov/kombinací). 
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Word stress in the read speech of non-native speakers of Czech 

 

Michaela Kopečková 

 

Word stress is a fundamental prosodic component facilitating speech segmentation. Native 

speakers of Czech perceive pronunciation as a critical factor in intelligibility (Hradilová 2020, 

82–83); consequently, placing stress on any syllable other than the first or rendering the 

syllables more prominent than expected are perceived as marked. Currently, word stress is 

integrated into the Common European Framework of Reference for Languages (CEFR 2020, 

133–135) phonological competence descriptors starting from level A1. It also remains a 

central focus of phonetic research (e.g., Chabrová & Veroňková 2022; Kopečková 2025) and 

teaching materials (e.g. Hradilová et al., 2021; Palková & Veroňková 2022). 

This paper presents the results of a pilot study analyzing word stress in the read speech of 39 

non-native speakers (levels B1–B2+) with English, German, Polish, and Ukrainian as their 

native languages (L1). The study aimed to classify the degree and nature of deviations across 

isolated words, phrases, and sentences. Based on the prosodic characteristics of the target 

languages, it was hypothesized that: (1) Germanic speakers would exhibit fewer deviations; 

(2) stressed syllables would be lengthened; (3) syllabic prepositions would be realized as 

proclitics; and (4) success rates would be higher for isolated units than for full sentences. 

The results largely corroborated these hypotheses. Germanic speakers achieved higher 

accuracy (75%) compared to Slavic speakers (47%). German L1 speakers were the most 

successful (80%), while Ukrainian speakers were the least (42%). Hypotheses (2) and (3) 

were also supported: prepositions functioned as proclitics in approximately 60% of cases, 

while nearly 30% featured stress on both the preposition and some syllables of the following 

word. Hypothesis (4) was confirmed only for English speakers, who demonstrated a 30% 

higher success rate in isolated words and phrases compared to complete sentences. 
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Акцентот во македонскиот јазик – специфики, развој и современи предизвици 

 

Veselinka Labroska & Darko Tomovski 

 

Овој научен труд суштински го разгледува феноменот на акцентот во македонскиот 

јазик, со посебен осврт на неговата структурна уникатност која го позиционира како 

специфичен и автентичен систем во глобалниот лингвистички контекст. Во рамките на 

дијахрониската анализа, во трудот се разгледува развојот на западномакедонскиот 

акцентски тип во специфичните историски околности, генеза која е клучна за 

етаблирањето на неговиот фиксиран, третосложен карактер како фундаментален столб 

на македонскиот стандарден јазик. Понатаму, предмет на истражување е практичната 

имплементација на акцентската норма во современата јавна комуникација. За потребите 

на трудот, спроведена е детална лингвистичка анализа на говорната пракса во 

медиумскиот простор, како и во јавните настапи на политичарите, универзитетските 

професори, младата популација и во други сегменти на јавната комуникација. Вака 

конципираниот емпириски увид ни дава јасна слика за состојбата на акцентот во 

јавната комуникација на македонски јазик, како и  детектирање на причините за 

отстапување од третосложното акцентирање и употребата на акцентските целости. Во 

заклучните согледувања на трудот, фокусот е насочен кон елаборирање и предлагање 

на начини за надминување на констатираните девијации и отстапувања од нормата, со 

цел негување и зачувување на мелодичноста и специфичната изразност на 

македонскиот акцентски систем. 

 

 

The stress in the Macedonian language – specifics, development and contemporary 

challenges 

 

Veselinka Labroska & Darko Tomovski 

 

This scientific paper fundamentally examines the phenomenon of stress in the Macedonian 

language, with particular emphasis on its structural uniqueness, which positions it as a distinct 

and authentic system within the global linguistic context. Within the framework of the 

diachronic analysis, the paper explores the development of the Western Macedonian stress 

type under specific historical circumstances, a genesis that proved crucial for the 

establishment of its fixed antepenultimate character as a fundamental pillar of the Macedonian 

standard language. Furthermore, the study focuses on the practical implementation of the 

stress norm in contemporary public communication. For the purposes of this paper, a detailed 

linguistic analysis was conducted of speech practices in the media sphere, as well as in the 

public appearances of politicians, university professors, the younger population, and other 

segments of public communication. This empirically conceived insight provides a clear 

picture of the state of stress usage in public communication in the Macedonian language, as 

well as enabling the identification of the causes underlying deviations from antepenultimate 

stress placement and the use of stress units. In the concluding observations of the paper, the 

focus is directed toward elaborating and proposing ways to overcome the identified deviations 

from the norm, with the aim of cultivating and preserving the melodiousness and specific 

expressiveness of the Macedonian stress system. 
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Wzdłużenie pretoniczne w języku ukraińskim 

 

Janina Mołczanow, Beata Łukaszewicz & Anna Łukaszewicz 

 

W języku ukraińskim, obok akcentu leksykalnego, obserwuje się zjawisko propagacji akcentu 

rytmicznego od krawędzi wyrazu w kierunku akcentu leksykalnego, np., [prɔˈdɔʋʒuˌʋatɨˌmɛʃ] 

‘będziesz kontynuować’. Dotychczasowe badania wykazały, że zarówno akcent leksykalny, 

jak i rytmiczny są wyrażane przez wzdłużenie samogłoski. W niniejszym referacie 

przedstawiamy nowe dane eksperymentalne, które pokazują, że naprzemienność sylab 

akcentowanych rytmicznie i nieakcentowanych ulega zaburzeniu w bezpośrednim sąsiedztwie 

akcentu leksykalnego, ponieważ pozycja pretoniczna stanowi dodatkowe miejsce wzdłużenia 

iloczasu samogłoskowego. Wzdłużenie to interpretujemy jako efekt antycypacyjny związany 

z akcentem leksykalnym.  

Eksperyment 1 polegał na analizie czasu trwania oraz struktury formantowej samogłoski /a/ 

w wyrazach o strukturze [ˌσσσˈσ(σ)], w trzech pozycjach nieakcentowanych, uzupełnionych 

o pomiary samogłoski w pozycji akcentu leksykalnego. Dane zebrano od 11 użytkowników 

języka; uzyskano 1136 segmentów do analizy akustycznej. Eksperyment 2 (9 uczestników, 

762 przeanalizowanych segmentów) opierał się na wewnętrznych porównaniach par 

identycznych samogłosek w pozycji inicjalnej i drugiej w obrębie tych samych wyrazów, 

analizowanych w dwóch typach struktur: [ˌσσσˈσ(σ)] oraz [ˌσσˌσσˈσ(σ)]. Celem tego badania 

była weryfikacja wcześniejszych wyników sugerujących, że samogłoska w pozycji akcentu 

pobocznego jest dłuższa niż w pozycji metrycznie słabej. 

Analizy statystyczne przeprowadzono w programie SPSS (v. 29) z zastosowaniem liniowych 

modeli mieszanych. Wyniki wskazują na występowanie fonetycznej redukcji samogłoskowej 

oraz stopniowego efektu wzdłużenia w sylabach poprzedzających akcent leksykalny, przy 

średnich czasach trwania wynoszących odpowiednio ok. 48 ms (pozycja inicjalna), 50 ms 

(pozycja nieakcentowana) oraz 60 ms (pozycja pretoniczna). W wyrazach z akcentem 

leksykalnym na piątej/szóstej sylabie stwierdzono istotne wydłużenie samogłoski rytmicznie 

akcentowanej w porównaniu z nieakcentowaną (β = 9.048, SE = 2.368, t = 3.821, p < 0.01; 

średnio 65 ms vs 56 ms), co wskazuje na obecność rytmicznego wzmocnienia prozodycznego. 

Natomiast w wyrazach z akcentem leksykalnym na czwartej sylabie nie wykazano istotnych 

różnic między tymi pozycjami (β = -3.128, SE = 2.932, t = -1.067, p = 0.309). 

 

 

Pretonic lengthening in Ukrainian 

 

Janina Mołczanow, Beata Łukaszewicz & Anna Łukaszewicz 

 

Ukrainian has lexical stress, which is accompanied by rhythmic stress propagating from the 

word edge toward the lexical stress, e.g. [prɔˈdɔʋʒuˌʋatɨˌmɛʃ] ‘you’ll continue’. Previous 

studies suggest that lexical and rhythmic stress in Ukrainian are based on duration. In this 

paper, we present new experimental data showing that the alternation of rhythmically stressed 

and unstressed syllables is disrupted in the vicinity of lexical stress, which constitutes an 

additional locus of increased duration. We interpret this lengthening as an anticipatory effect 

associated with lexical stress. 

Experiment 1 analysed the duration and formant structure of the vowel /a/ in words with the 

structure [ˌσσσˈσ(σ)], across three unstressed positions, supplemented with measurements of 

vowels in the lexical stress position. Data were collected from 11 speakers; 1136 segments 

were obtained for acoustic analysis. Experiment 2 (9 participants, 762 analysed segments) 

was based on intrinsic comparisons of identical vowels in initial and second position within 
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the same words [ˌσσσˈσ(σ)] and [ˌσσˌσσˈσ(σ)]. The aim was to verify previous findings 

suggesting that vowels in the position of secondary stress are longer than those in metrically 

weak positions. 

Statistical analyses were conducted in SPSS (v. 29) using linear mixed-effects models. The 

results indicate the presence of phonetic vowel reduction and gradual lengthening in syllables 

preceding lexical stress, with mean durations of approximately 48 ms (initial position), 50 ms 

(unstressed position), and 60 ms (pretonic position), respectively. In words with lexical stress 

on the fifth/sixth syllable, a significant lengthening of rhythmically stressed vowels was 

detected (β = 9.048, SE = 2.368, t = 3.821, p < 0.01; mean 65 ms vs 56 ms), indicating the 

presence of rhythmic strengthening. By contrast, in words with lexical stress on the fourth 

syllable, no significant differences were found between these positions (β = -3.128, SE = 

2.932, t = -1.067, p = 0.309). 

 

 

Wariantywność fonetyczna współczesnej polszczyzny w percepcji i wartościowaniu 

młodych użytkowników języka 

 

Magdalena Osowicka-Kondratowicz & Weronika Kondratowicz 

 

Współczesna polszczyzna charakteryzuje się znaczną wariantywnością fonetyczną, 

obejmującą zarówno zjawiska utrwalone w normie, jak i realizacje pozostające na pograniczu 

normy oraz uzusu. Celem referatu jest przedstawienie wyników badań dotyczących percepcji 

i wartościowania wybranych wariantów wymowy przez młodych użytkowników języka. 

Badaniem objęto 120 studentów logopedii. Respondenci oceniali pary skontrastowanych 

wariantów wymowy prezentowanych wyłącznie w postaci bodźców akustycznych, bez 

dostępu do ich zapisu ortograficznego. Zastosowano test wymuszonego wyboru. Uczestnicy 

badania wskazywali, czy prezentowane realizacje są takie same czy różne, a w przypadku 

dostrzeżenia różnicy dokonywali ich wartościowania. 

Materiał badawczy obejmował warianty wymowy reprezentujące różne procesy fonetyczne 

współczesnej polszczyzny, m.in. zjawiska asymilacyjne, uproszczenia grup spółgłoskowych, 

zmiany w realizacji samogłosek i sekwencji samogłoskowych oraz wariantywność fonetyczną 

wybranych wyrazów obcych. 

Uzyskane wyniki pozwalają określić, które warianty wymowy są przez respondentów 

postrzegane jako bardziej naturalne, poprawne lub preferowane. Analiza odpowiedzi 

dostarcza przesłanek do refleksji nad kierunkami współczesnych zmian fonetycznych 

w polszczyźnie. Preferencje badanych można interpretować zarówno jako świadectwo 

utrwalania się określonych tendencji fonetycznych i stopniowego zanikania części 

tradycyjnych realizacji, jak i potencjalny prognostyk przyszłych zmian. 

Badanie ma charakter pilotażowy i stanowi pierwszy etap szerszego projektu poświęconego 

percepcji wariantów wymowy. Jego celem jest identyfikacja procesów fonetycznych 

szczególnie podatnych na zmiany lub reinterpretacje normatywne, które zostaną poddane 

pogłębionym analizom w kolejnych etapach badań. 

 

 

  



13 
 

Phonetic Variation in Contemporary Polish: Perception and Evaluation by Young 

Language Users 

 

Magdalena Osowicka-Kondratowicz & Weronika Kondratowicz 

 

Contemporary Polish exhibits considerable phonetic variation, including both forms 

established within the standard language and variants situated at the interface between 

linguistic norm and actual language use. This paper presents the results of a study on the 

perception and evaluation of selected pronunciation variants by young language users. 

The study involved 120 speech-language pathology students. Participants were presented with 

pairs of contrasting pronunciation variants exclusively in the form of auditory stimuli, without 

access to their orthographic representation. A forced-choice procedure was employed. 

Respondents were asked to determine whether the presented realizations sounded identical or 

different and, whenever a difference was perceived, to evaluate the variants. The research 

material included pronunciation variants representing a range of phonetic processes found in 

contemporary Polish, including assimilatory phenomena, consonant cluster reduction, 

variation in the realization of vowels and vowel sequences, and selected phonetic variants 

occurring in loanwords. 

The findings make it possible to identify which pronunciation variants are perceived as more 

natural, acceptable, or preferable by young language users. The results also provide insight 

into ongoing phonetic developments in contemporary Polish. Respondents’ preferences may 

be interpreted both as evidence of the consolidation of certain phonetic tendencies and the 

gradual decline of more traditional realizations, as well as a potential indicator of future 

changes in language use. 

The study is exploratory in nature and constitutes the first stage of a broader research project 

devoted to the perception of pronunciation variants. Its aim is not only to describe 

respondents’ preferences but also to identify those phonetic processes that appear particularly 

susceptible to change or normative reinterpretation from the perspective of language users. 

The findings will serve as a basis for further research involving a broader linguistic dataset 

and larger groups of participants. 

 

 

Titul a abstrakt budou upřesněny 

 

Kateřina Lah 

 

 

Праблемы сістэмнага авалодання польскай фанетыкай у групах украінскіх і 

беларускіх мігрантаў 

 

Helena Pociechina 

 

У апошнія гады ў Польшчы з вядомых прычын значна павялічылася колькасць 

мігрантаў з Беларусі (па 2020 г.) і з Украіны (з 2022 г.). Сацыяльны склад мігрантаў 

апошніх гадоў прынцыпова адрозніваецца ад складу папярэдніх працоўных мігрантаў, 

сярод якіх былі ў асноўным студэнты ды асобы ў сярэднім узросце, якія не 

прэтэндавалі на пасады, прызначаныя для высока кваліфікаваных. Сярод прыбыўшых у 

Польшчу ў 2020-2026 гг. пераважаюць маладыя асобы, у тым ліку з вышэйшай 

адукацыяй, якія плануюць знайсці сваё месца на працоўным рынку. Наяўнасць 

сертыфікату з польскай мовы вымагае здачы экзамена на ўзроўні, акрэсленым у 
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Агульнаеўрапейскіх кампетэнцыях валодання мовай, патрэбнага для атрымання 

часовага ці пастаяннага віду на жыхарства і для паступлення ва ўніверсітэты. Вялікая 

колькасць дзяржаўных і прыватных моўных школ і курсаў прапануе заняткі ў рэжыме 

стацыянара і онлайн у групах і індывідуальна. На жаль можна заўважыць, што 

праблемы фанетыкі, якія павінны былі быць грунтоўна адпрацаваныя на самым 

пачатку, у сістэмнай сувязі з марфалогіяй і сінтаксісам, на занятках ігнаруюцца як 

другасныя. У дакладзе будуць закранутыя пытанні навучання падставам польскай 

фанетыка-фаналагічнай сістэмы ў сувязі з авалоданнем польскай мовай на розных 

узроўнях. 

 

 

Problems of mastering Polish phonetics as a system in groups of Ukrainian and 

Belarusian migrants 

 

Helena Pociechina 

 

In recent years, for well-known reasons, the number of migrants from Belarus (until 2020) 

and Ukraine (since 2022) has significantly increased in Poland. The social composition of 

migrants in recent years is fundamentally different from the composition of previous labor 

migrants, among whom were mainly students and middle-aged people who did not apply for 

positions intended for highly qualified persons. Among those arrived in Poland in 2020-2026 

young people, including those with higher education, who plan to find their place in the labor 

market, make up the majority. Having a certificate in Polish requires passing an exam at the 

level defined in the Common European Framework of Reference for Languages, necessary for 

obtaining a temporary or permanent residence permit and for entering universities. A large 

number of public and private language schools and courses offer classes in stationary and 

online mode in groups and individually. Unfortunately, it can be seen that the problems of 

phonetics, which should have been thoroughly worked out at the very beginning, in a 

systematic connection with morphology and syntax, are ignored in the classes as secondary. 

The report will address the issues of teaching the basics of the Polish phonetic-phonological 

system in connection with mastering the Polish language at different levels. 

 

 

Wymowa wygłosowego r po obstruencie (podsumowanie dotychczasowych badań) 

 

Irena Sawicka & Tatiana Zinowjewa 

 

Kilka lat temu podjęliśmy badanie mające na celu sprawdzenie, jak postępuje sylabifikacja 

sonantu r w wygłosie wyrazu po obstruencie. Przeprowadzono kilka rodzajów badań o 

charakterze sondażowym. 

Planowano zebranie obszernego korpusu tekstów czytanych i mówionych, na podstawie 

których można by ustalić aktualną frekwencję sylabicznych realizacji, oraz ustalić konteksty 

sprzyjające realizacji sylabicznej. Dotychczas wykonane zadania nie pozwoliły na realizację 

wyznaczonego celu, ale pokazały, że na tym etapie rozwoju nie można mówić o frekwencji 

zjawiska, które ma jeszcze charakter w znacznym stopniu przypadkowy. Pokazały także, że 

tak zaplanowane badanie nie ma sensu, nie tylko z powodu niskiej frekwencji zjawiska, ale 

przede wszystkim z powodu niskiej frekwencji badanych kontekstów. Na tle naszych 

kolejnych prac na ten temat, najsensowniejsze okazało się pierwsze krótkie pilotażowe 

badanie (Sawicka, Zinowjewa 2020), które pozwoliło na postawienie hipotezy na temat 

kontekstu sprzyjającego sylabifikacji. Było to zaledwie około trzydziestu zdań - naturalnych, 



15 
 

swobodnych wypowiedzi, o tematyce sprzyjającej występowaniu wyrazów zakończonych 

interesującymi nas wygłosowymi grupami spółgłoskowymi. Powtórzyliśmy to badanie na 

materiale 100 takich przykładów. Wymowa sylabiczna wystąpiła w 28 (ergo w 28 %), a 

kontekstem sprzyjającym jest koniec frazy niezakończonej, tzn. przed pauzą (lub 

przynajmniej przy niewspółbieżności spektrum). Jest to fraza zakończona rosnącym F0, 

ewentualnie progredientnym F0. 

 

 

Word-final pronunciation of /r/ after an obstruent (a summary of research to date) 

 

Irena Sawicka & Tatiana Zinowjewa 

 

Several years ago, we undertook a study aimed at checking how the syllabification of the 

sonorant /r/ progresses in word-final position after an obstruent. Several types of pilot studies 

were conducted. The plan was to collect a large corpus of read and spoken texts, on the basis 

of which the current frequency of syllabic realizations could be determined, and to identify 

contexts favoring syllabic realization. The tasks completed so far have not allowed us to 

achieve the intended goal, but they have shown that at this stage of development, one cannot 

speak of the frequency of a phenomenon that is still largely random. They have also shown 

that a study designed in this way makes no sense, not only because of the low frequency of 

the phenomenon, but primarily because of the low frequency of the contexts under study. 

Against the background of our subsequent work on this topic, the first short pilot study 

(Sawicka, Zinowjewa 2020) turned out to be the most reasonable, as it allowed us to 

formulate a hypothesis about the context favoring syllabification. That was only about thirty 

sentences – natural, spontaneous utterances on topics conducive to the occurrence of words 

ending with the word-final consonant clusters of interest to us. We repeated this study on a 

sample of 100 such examples. Syllabic pronunciation occurred in 28 (i.e., in 28%), and the 

favoring context is the end of an unfinished phrase, i.e., before a pause (or at least when the 

spectrum is non-confluent). This is a phrase ending with a rising F0, possibly a progredient 

F0. 

 

 

Výslovnost jména Nguyen v češtině 

 

Veronika Štěpánová, Aneta Hodková & Anna Anastasie Kratofilová 

 

Příspěvek, který vznikl v rámci středoškolské stáže programu Otevřená věda AV ČR, bude 

zaměřen na výzkum výslovnosti původem vietnamského antroponyma Nguyen. Pozornost 

bude věnována zejména místu artikulace počáteční nazály. Dle dosavadních ortoepických 

popisů se kombinace ng (stejně jako hlásek nk) uvnitř slov v češtině vyslovuje s velárním [ŋ]; 

podle kodifikace jde o jedinou obligatorní fonotaktickou změnu místa tvoření (srov. např. 

výklad v Internetové jazykové příručce, respektive v publikaci Výslovnost spisovné češtiny, 

1967, s. 61). Skupina ng (jakož i nk) se však v domácí slovní zásobě ani v běžných přejatých 

výrazech nevyskytuje na počátku slova. Cílem výzkumu tedy bylo zejména prověřit, zda lze 

obecně platné pravidlo dané artikulační asimilace a priori vztáhnout i na fonotakticky 

výjimečné jméno, které je ovšem mezi příslušníky vietnamské menšiny v současném českém 

prostoru značně frekventované. Domníváme se, že jde o problematiku, které dosud nebyla 

věnována bližší pozornost. 

Součástí prezentace bude i metodologická část, zaměřená na dřívější i aktuální možnosti 

získávání dat pro ortoepická zkoumání, a to včetně představení poměrně nové možnosti, jak 
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ověřovat aktuální výslovnostní normu u současných českých mluvčích. Díky mediální 

databázi NewtonOne, která poskytuje přístup k výsledkům velmi přesného AI nástroje pro 

přepis řeči z televizního i rozhlasového vysílání, lze totiž nalézt desítky snadno přehratelných 

dokladů výslovnosti jména Nguyen od různých, zejména profesionálních mluvčích (tzv. 

modelových mluvčích, kteří jsou jedni z nositelů normy; srov. koncept formování jazykového 

standardu u Ammona, 1995). 

Provedený výzkum potvrdil počáteční předpoklad, že výslovnost antroponyma Nguyen v 

současné češtině značně kolísá a jinak zcela převažující změna [n] na [ŋ] před [g] zde velmi 

často nenastává. Zejména ve čteném projevu mluvčích lze pak nikoli výjimečně zaznamenat 

před jeho vyslovením patrné zaváhání. 

 

Zdroje: 

AMMON, U. (1995). Die deutsche Sprache in Deutschland, Österreich und der Schweiz. 

Berlin – New York: Walter de Gruyter. 

Internetová jazyková příručka. Výslovnostní pravidla – změna místa a způsobu tvoření (2026) 

[on-line]. Praha: Ústav pro jazyk český AV ČR, <https://prirucka.ujc.cas.cz/?id=910>. 

Newton One: Media Database. (2026) [on-line]. Praha: Newton Media, a. s., 

<https://app.newtonmedia.eu/cs-cz/>. 

Výslovnost spisovné češtiny I. Zásady a pravidla. Výslovnost slov českých. (1967). Hála, B. 

(ed.). Praha: Academia. 

 

 

Pronunciation of the Name Nguyen in Czech 

 

Veronika Štěpánová, Aneta Hodková & Anna Anastasie Kratofilová 

 

The paper, prepared within the Open Science programme of the Czech Academy of Sciences, 

focuses on the pronunciation of the Vietnamese anthroponym Nguyen in Czech, especially on 

the place of articulation of the initial nasal. According to existing descriptions of standard 

Czech pronunciation, the cluster ng (as well as nk) is pronounced with the velar nasal [ŋ]; 

according to pronunciation rules, this represents the only obligatory phonotactic assimilation 

of place of articulation in Czech. However, the clusters ng and nk do not occur word-initially 

either in native Czech vocabulary or in common loanwords. The main aim of the research was 

therefore to determine whether this rule of articulatory assimilation can a priori also be 

applied to a phonotactically exceptional name which is nevertheless highly frequent among 

members of the Vietnamese minority in contemporary Czech society. We believe that this 

issue has not yet received closer scholarly attention. 

The presentation will also include a methodological section dealing with earlier and current 

possibilities for obtaining data for pronunciation research, including the introduction of a 

relatively new method for verifying current pronunciation norms among contemporary Czech 

speakers. Thanks to the NewtonOne media database, which provides access to the outputs of a 

highly accurate AI speech-transcription tool for television and radio broadcasting, it is 

possible to find dozens of easily playable examples of the pronunciation of the name Nguyen 

by various speakers, especially professional speakers, who are among the carriers of the norm 

(cf. Ammon’s concept, 1995). 

The conducted research confirmed the initial assumption that the pronunciation of the 

anthroponym Nguyen in contemporary Czech varies considerably and that the otherwise 

almost universal change of [n] to [ŋ] before [g] very often does not occur in this case. 

Especially in read speech, speakers also not infrequently exhibit noticeable hesitation before 

pronouncing the name. 
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Tempo a pauzy jako prostředky signalizace básnické struktury 

 

Pavel Šturm 

 

Přednáška představí výsledky experimentální studie zaměřené na úlohu temporálních 

prostředků při přednesu poezie. Na základě nahrávek recitace tří českých básní 32 rodilými 

mluvčími doloží, jak interpreti využívají změny artikulačního tempa a trvání pauz k naznačení 

struktury textu. Zvláštní pozornost bude věnována systematickým změnám artikulačního 

tempa v průběhu básně a jejich vztahu k opakování textu. Výsledky ukazují, že opakované 

pasáže jsou realizovány rychleji a s menší variabilitou než verše přinášející novou informaci. 

V básních s opakováním se na rozdíl od básně bez opakování objevuje vzorec postupného 

zpomalování následovaného návratem k vyššímu tempu, což může posluchači usnadňovat 

orientaci v textové struktuře. Trvání pauz zároveň spolehlivě odráží hierarchii sémanticko-

formálního členění básně (verše, dvojverší, strofy). Předmětem diskuse bude, do jaké míry lze 

tyto časové strategie chápat jako prostředek signalizace básnické organizace i aktuálního 

členění výpovědi. Výsledky mají význam nejen pro výzkum prozodie, ale také pro studium 

přednesu a uměleckého ztvárnění literárních textů. 

 

 

Tempo and Pauses as Means of Signalling Poetic Structure 

 

Pavel Šturm 

 

This presentation will introduce the results of an experimental study investigating the role of 

temporal cues in the oral performance of poetry. Based on recordings of 32 native Czech 

speakers reciting three Czech poems, it will demonstrate how performers use changes in 

articulation rate and pause duration to signal the structure of the text. Particular attention will 

be paid to systematic changes in articulation rate over the course of a poem and their 

relationship to textual repetition. The results show that repeated passages are produced faster 

and with less variability than lines conveying new information. Unlike the poem without 

repetition, the poems containing repetition exhibit a pattern of gradual deceleration followed 

by a return to a higher articulation rate, which may help listeners orient themselves within the 

textual structure. Pause duration also reliably reflects the hierarchy of the poem's semantic 

and formal organization (lines, distichs, and stanzas). The presentation will discuss the extent 

to which these temporal strategies can be understood as means of signalling both poetic 

organization and information structure. The findings are relevant not only to prosodic research 

but also to the study of poetry performance and the artistic interpretation of literary texts. 
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Vliv srbštiny na trvání vokálů v západobanátské češtině 

 

Šimon Temer 

 

Během terénního výzkumu západobanátské češtiny ve městě Bela Crkva a jeho okolí byl 

zaznamenán vliv srbštiny také ve zvukovém plánu. Příspěvek se zaměří na jeden konkrétní 

fenomén, a to na vliv srbštiny na fonetickou realizaci vokalické kvantity. Předběžná 

pozorování z terénního výzkumu naznačují, že vokály v západobanátské češtině se svým 

trváním přibližují spíše srbskému než českému kvantitativnímu typu. Analýza bude založena 

na audionahrávkách deseti mluvčích, na nichž bude trvání vokálů systematicky měřeno. 

Naměřené hodnoty budou porovnány s referenčními daty českých a srbských rodilých 

mluvčích. Cílem příspěvku bude ověřit pozorované tendence na analyzovaném materiálu, 

kvantifikovat míru vlivu srbštiny na vokalickou kvantitu v západobanátské češtině a přispět k 

poznání důsledků jazykového kontaktu v česko-srbském bilingvním prostředí. 

 

 

The Influence of Serbian on Vowel Duration in West Banat Czech 

Šimon Temer 

 

During fieldwork on West Banat Czech in the town of Bela Crkva and its surroundings, the 

influence of Serbian was also observed at the phonetic level. The study focuses on one 

specific phenomenon, namely the influence of Serbian on the phonetic realization of vowel 

quantity. Preliminary observations from fieldwork suggest that vowel durations in West Banat 

Czech are closer to the Serbian than to the Czech quantitative type. The analysis will be based 

on audio recordings of ten speakers, in which vowel duration will be systematically measured. 

The measured values will be compared with reference data from native Czech and Serbian 

speakers. The aim of the study is to verify the observed tendencies in the analyzed material, to 

quantify the degree of Serbian influence on vowel quantity in West Banat Czech, and to 

contribute to the understanding of the effects of language contact in a Czech–Serbian 

bilingual environment. 

 

 

Opis sodobnega slovenskega govorjenega knjižnega jezika s stališča sodobnega 

uporabnika – problematika dvojničnosti in izgovora tujih fonemov 

 

Hotimir Tivadar 

 

Prispevek predstavlja fonetično fonološko in pravorečno analizo aktualnega stanja 

slovenskega govorjenega knjižnega jezika, pri čemer izhaja iz razmerja med normativnimi 

opisi in dejansko rabo. Po začetnem pregledu odnosa do dvojničnosti v preteklosti, analizira 

sodobno normativno prakso in zapiše smernice za prihodnji kakovostni razvoj slovenskega 

govorjenega jezik. Osrednji raziskovalni vprašanji sta: (1) status dvojničnosti (variantnosti) v 

standardnem govoru ter (2) analiza primera: izgovor prevzetih besed, še posebej tujih 

fonemov in njihovega mesta v rabi in normi slovenskega knjižnega jezika. Posebno pozornost 

bomo namenili predvsem najnovejšemu pravopisnemu priročniku Pravopis 8.0, ki prinaša 

aktualne primere in sodobni glasoslovni oris slovenščine. 

Sodobni knjižni jezik je treba razumeti kot dinamičen sistem, ki se uresničuje predvsem v 

javni rabi in medijskih govornih praksah. V tem okviru dvojničnost ni zgolj odklon od norme, 

temveč konstitutivna lastnost slovenskega standardnega jezika, ki odraža variacijske 
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zmožnosti govorcev in vpliv različnih funkcijskih zvrsti ter s slovenščino stičnih jezikov, v 

prvi vrsti angleščine in hrvaščine. 

 

 

A Description of Contemporary Standard Spoken Slovene from the Perspective of the 

Modern User – The Issue of Variants and the Pronunciation of Foreign Phonemes 

 

Hotimir Tivadar 

 

The paper presents a phonetic, phonological, and orthoepic analysis of the current state of 

standard spoken Slovene, taking as its point of departure the relationship between normative 

descriptions and actual usage. Following an initial overview of attitudes toward variation in 

the past, it analyzes contemporary normative practice and outlines guidelines for the future 

qualitative development of standard spoken Slovene. The two central research questions are: 

(1) the status of variation (variant forms) in standard speech, and (2) a case study: the 

pronunciation of borrowed words, especially foreign phonemes, and their place in both usage 

and the norm of standard Slovene. Particular attention is devoted to the most recent 

orthographic manual, Pravopis 8.0, which provides up-to-date examples and a modern 

phonological description of Slovene. 

Standard language today should be understood as a dynamic system realized primarily in 

public use and media speech practices. Within this framework, variation is not merely a 

deviation from the norm, but a constitutive feature of standard Slovene, reflecting speakers’ 

capacity for variation as well as the influence of different functional registers and of 

languages in contact with Slovene, primarily English and Croatian. 

 

 

Rozlišování alveolární a palatální řady okluziv v češtině ruských mluvčích 

 

Jitka Veroňková & Zdena Palková 

 

Existence dvou řad okluziv na tvrdé části paterní klenby v češtině představuje pro rodilého 

mluvčího stabilní a zvukově vyhraněný rozdíl, v každém vokalickém okolí. Naopak při výuce 

češtiny jako L2 činí adekvátní realizace alveolárních a palatálních okluziv často a dlouhodobě 

nesnáze, zejména v kombinaci s předními vokály a při vzájemném střídání. 

V příspěvku představujeme krátkou sondu, která sleduje úspěšnost ruskojazyčných mluvčích 

při střídání palatály a alveoláry ve slabikách těsně za sebou, na rozhraní dvou slov. Materiál 

od osmi osob zahrnuje okluzivy šumové (neznělé i znělé) /t/, /ť/, /d/, /ď/ a nosové /n/, /ň/, a to 

před předními vokály /e/, /i/, /i:/. Sledujeme potenciální rozdíly úspěchu ve výslovnosti 

závislé na pozici slabik s palatálami ve slově, na směru změny, na typu vokálu, případně na 

konsonantech jednotlivě. Sonda poskytuje užitečné podněty pro pokračování výzkumu. 

 

 

Distinction Between Alveolar and Palatal Plosives in the Czech of Russian Speakers 

 

Jitka Veroňková & Zdena Palková 

 

Two series of plosives on the hard palate in Czech represents a stable and perceptually distinct 

contrast for a native speaker in any vocalic environment. Conversely, in Czech as L2, the 

appropriate realization of alveolar and palatal plosives frequently causes long-term 

difficulties, particularly when combined with front vowels and in close succession.  
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This paper presents a short experiment investigating the success rate of Russian native 

speakers when switching between palatal and alveolar consonants in adjacent syllables across 

word boundaries. The dataset, collected from eight speakers, includes oral plosives (both 

voiceless and voiced) /t/, /c/, /d/, /ď/ and the nasal /n/, /ň/ preceding the front vowels /e/, /i/, 

/i:/. We examine potential differences in pronunciation success depending on the position of 

syllables with palatals within the word, the direction of change, the vowel type, and individual 

consonants. The experiment offers useful insights for follow-up research. 

 

 

Wariantywność miejsca akcentu i jego korelaty akustyczne w północnej odmianie języka 

kaszubskiego 

 

Andrzej Żak 

 

Swobodny i ruchomy akcent wyrazowy w północnej odmianie języka kaszubskiego wykazuje 

dużą wariantywność. Dotychczasowa metodologia badań akustycznych akcentu wyrazowego 

w językach, w których występują pary minimalne, skupiała się głównie na tzw. analizie 

paradygmatycznej. 

Niniejszy referat rozszerza analizę paradygmatyczną o realizacje z wariantywnym miejscem 

akcentu wyrazowego i analizuje jego korelaty akustyczne. Materiał pochodzi z obszernych 

badań terenowych, prowadzonych na północnych Kaszubach w latach 2021–2025. Do analizy 

statystycznej zastosowano modele mieszane (ang. linear mixed effects models, LMM). 

Przeanalizowano podstawowe korelaty akustyczne północnokaszubskiego akcentu 

wyrazowego, takie jak czas trwania samogłoski, intensywność, f0, jakość samogłoski. 

 

 

Stress placement variability and acoustic correlates of stress in Northern Kashubian 

 

Andrzej Żak 

 

The free and mobile word stress in Northern Kashubian displays a high degree of variability. 

The existing methodology of acoustic studies of word stress in languages with minimal pairs 

has mainly focused on the so-called paradigmatic analysis. 

This paper extends the paradigmatic analysis to include realizations with variable stress 

placement and investigates its acoustic correlates. The material comes from extensive 

fieldwork carried out in Northern Kashubia between 2021 and 2025. Linear mixed effects 

models (LMM) were used for statistical analysis. The primary acoustic correlates of Northern 

Kashubian word stress were examined, including vowel duration, intensity, f0, and vowel 

quality. 

 


